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字句跟字意的解釋 
The interpretation of the words and meaning
第一站：從吉甲到伯特利 
First Stop: from Gilgal to Bethel
（王下2 Kings 2:1）
· 第一站從吉甲到伯特利，第二站從伯特利到耶利哥，第三站從耶利哥過約旦河。若我們要聖靈應許我們所求的，一定要了解這三個階段的跟隨。這三個階段屬靈的過程，以利亞不離開的跟隨，就是他得雙倍恩膏的秘訣。First stop is from Gilgal to Bethel; second stop is from Bethel to Jericho; third stop is from Jericho to Jordan River.  If we want the Holy Spirit to promise what we asked for, we must understand and follow these 3 stops. The three-stops spiritual process and the close following of Elijah by Elisha are the secret of how Elisha received the double portion of the anointing. 
· 第一站：從吉甲到伯特利 First Stop: from Gilgal to Bethel
· v（王下2 Kings 2:1）耶和華要用旋風接以利亞升天的時候，以利亞與以利沙從吉甲前往。When the Lord was about to take Elijah up to heaven in a whirlwind, Elijah and Elisha were on their way from Gilgal.
· v（王下2 Kings 2:2）以利亞對以利沙說：「耶和華差我往伯特利去，你可以在這裡等候。」以利沙說：「我指著永生的耶和華，又敢在你面前起誓，我必不離開你。」於是二人下到伯特利。Elijah said to Elisha, “Stay here; the Lord has sent me to Bethel.” But Elisha said, “As surely as the Lord lives and as you live, I will not leave you.” So they went down to Bethel. 
· 吉甲是什麼？What does “Gilgal” represent?
· v（書Joshua 5:9-11）耶和華對約書亞說：「我今日將埃及的羞辱從你們身上滾去了。」因此，那地方名叫吉甲，直到今日。以色列人在吉甲安營。正月十四日晚上，在耶利哥的平原守逾越節。Then the Lord said to Joshua, “Today I have rolled away the reproach of Egypt from you.” So the place has been called Gilgal to this day. On the evening of the fourteenth day of the month, while camped at Gilgal on the plains of Jericho, the Israelites celebrated the Passover. 
1. 吉甲的意思，就是將埃及的羞辱除去。那是你的羞辱、疾病、貧窮、痛苦都滾出去。在吉甲，約書亞帶領百姓守逾越節，也就是被耶穌的寶血來遮蓋。這是約書亞生命的教導，耶穌的寶血，叫羞辱、疾病、貧窮、痛苦，都不能夠再回來。”Gilgal” means that the reproach of Egypt has been rolled away. Our reproach, sickness, poverty, and pain have been rolled away. At Gilgal, Joshua has led the Israelites to celebrate the Passover, which is to be covered by the blood of Jesus. This is Joshua’s life teaching: the precious blood of Jesus has made the reproach, sickness, poverty, and pain to never come back again. 
2. 守逾越節 Celebrate Passover
3. 羞辱、疾病、貧窮、痛苦都滾出去 The rolled away of reproach, sickness, poverty, and pain 
4. 約書亞看見異象（書Joshua 5:13-15）Joshua saw a vision
a. 把鞋脫下 Take off your sandals
b. 才能夠靠近耶穌 so be able to come before Jesus
c. 耶穌把計劃給約書亞（計劃就是約書亞記第六章）Jesus gave His plan to Joshua ( The plan is book of Joshua chapter 6)
· 要進入應許之地，一定要離開吉甲，脫離你的過去。吉甲要從心中滾出去，那是你的憂愁滾出去。並且過去的事不要去想、不要去說。神要把方向、方法給你，你要順服神的帶領。In order to enter the promise land, we must leave Gilgal and leave our past behind. We have to roll away the Gilgal in our hearts; that is, to roll away our worries. Also, DON’T think about the past, and DON’T talk about the past. God will give us the direction and method. We need to obey God’s leading.
· 如何讓吉甲滾出去？How to let our Gilgal be rolled away?
· （約 John 18:6）當祭司長並法利賽人帶著一隊兵來捉耶穌。當耶穌告訴他們：「我就是。」他們全部退後倒在地上。When a detachment of soldiers and some offices from the chief priests and the Pharisees came to arrest Jesus. When Jesus said,” I am he,” they drew back and fell to the ground. 
· 來到神的面前，一定要懂得，只有神是是的，這是真理。在神面前，我們自己的計劃、籌算、人意、血氣，都要倒下。When we come before God, we must understand that only God is “yes.” This is the truth. We must let our plans, our calculations, our will, and our flesh fall to the ground before God. 
· （王下2 Kings 2:1）在列王記下，以利亞與以利沙，就是從吉甲走出去。In 2 Kings, Elijah and Elisha were on their way from Gilgal.
· 吉甲就是你的羞辱、疾病、貧窮、痛苦，都滾出去。Gilgal is that your reproach, sickness, poverty, and pain are rolled away.
· 伯特利是什麼？What is Bethel?
· v（創Genesis 28:19）雅各清早起來，把所枕的石頭立起作柱子，澆油在上面。他就給那地起名叫伯特利（註：就是「神殿」的意思），但那地方起先名叫路斯。Early the next morning Jacob took the stone he had placed under his head and set it up as a pillar and poured oil on top of it. He called that place Bethel (Bethel means house of God), though the city used to be called Luz. 
· 雅各要逃離他的哥哥，往他的舅父那裡去。他出了別士巴向哈蘭去，太陽落了就在一處睡覺。夢見神的使者在梯子上來下去。又見神在梯子以上，對他說話，給他應許。雅各睡醒就說，耶和華真在這裡，這裡是神的殿、天的門。所以雅各給那地取名為伯特利。Jacob was on his way to his uncle to get away from his brother. Jacob left Beersheba and set out for Harran, he stopped at a certain place for the night because the sun had set. He had a dream in which he saw the angels of God were ascending and descending on a stairway. He saw God stood above it, said and promised him. Jacob awoke from his sleep, he thought,” Surely the Lord is in this place. This is none other than the house of God; this is the gate of heaven.”
· 雅各做了三件事：Jacob did 3 things afterward:
1. 立石頭作柱子 took the stone and set it up as a pillar
2. 澆油在石頭上 poured oil on top of it
3. 把那地命名為伯特利，在那裡向神獻十分之一  he called that place Bethel, and gave a tenth offering
· 伯特利就是神的啟示、平安、方法。Bethel stands for God’s revelation, peace, and method.
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